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FW Medische hulpmiddelen Vietnam en Azie
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Subject RE Medische hulpmiddelen Vietnam en Azie

Bestfel^O

Veel dank voor je snelle en informatieve reactie Ik zal | iQ 2e |uitnodigen voor de call die in het Nederlands gehouden zal worden

Vriendelijke groet
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Subject RE Medische hulpmiddelen Vietnam en Azie

Beste | 10 2e |

Veel dank voor je bericht en je vragen Ik heb zojuist contact gehad met | 10 2e 11 10 2e ] in cc van de afdeling Trade van het

Landelijk Consortium Hulpmiddelen | 1 Q 2e | is onze contactpersoon voor potentiele leads

| I0 2e | heeft mij aangegeven dat op dit moment geen urgentie is voor het sluiten van nieuwe deals Dus er wordt nu geen

verdere actie van jullie gevraagd Wei zijn dit dagkoersen en kan het nog veranderen

In reactie op je tweede vraag | 10 2e | zal graag deelnemen aan een deel van jullie conference call dus fijn als je hem

daarvoor zou willen uitnodigen Hij kan jullie dan kort bijpraten over hoe de stand van zaken mbt levering van hulpmiddelen nu

is en wat de verwachtingen zijn voor de korte en middellange termijn Hij vroeg mij nog of die call in het Nederlands of in het

Engels zal verlopen Fijn als jij hem dat kunt laten weten als je hem uitnodigt

Heel veel dank van onze kant voor jullie inzet tot zover

[uipt urifandeliike groet
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Directie Innovatie Kennis

Directoraat Generaal Bedrijfsleven Innovatie

Mlnisterie van Economische Zaken en Kllmaat
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Postbus 20401 I 2500 EK | Den Haag
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Onderwerp Medische hulpmiddelen Vietnam en Azie

Urgentie Hoog

Besttf|o i^nf|iO 2^

Met genoegen hebben we jullie verzoeken over medische hulpmiddelen beantwoord Ik heb hier twee vragen over

1 Hebben jullie nog meer nodig Wij horen graag of we nog verder kunnen speuren naar aanbieders van

hulpmiddelen hier Zoja dan krijgen we de info hierover graag in het Engels zodat onze lokale

handelsmedewerkers aan de slag kunnen

2 We houden regelinatige regionale telcons met de HEA’s van de Azie regio Ik heb dit ondenveip op de agenda
gezet omdat ik vennoed dat deze vraag ook bij de collega’s leeft Als jullie nog behoefte hebben aan medische

hulpmiddelen zouden jullie dan bij deze call willen aansluiten Dan horen we graag wat nog nodig is en hoe we

jullie kunnen helpen Ik zal de datum van de call nog doorgeven

Hoor graag

Vriendelijke groet
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Subject Priority request inquiry for producers of surgical gowns in your country

Importance High

minbuza nl RAB EA rab

Dear Head of Economic Department of the Dutch Embassy

— URGENT —

In the context of the rapidly growing group of coronavirus patients in the Netherlands and the pressure this puts on our care

system I would like to request your support with utmost priority for the following request

Our colleagues at the Ministries of Health Care and Economic Affairs are looking for alternative supplies of medical and

surgical gowns that can be used by medical staff treating patients in Dutch hospitals and care facilities They have requested
that we assist them by identifying producers of medical grade gowns that could be used to alleviate the pressure on hospital

supplies

Could I ask you to investigate whether there are producers and or production facilities of these gowns located in your

country Once identified the colleagues at EZK will contact these producers to assess whether they can produce additional

gowns to support Dutch medical staff

Please note several millions of these gowns are used in the Netherlands weekly therefore we are looking for experienced
producers that have quality certifications according to ISO and CE standards and preferably have experience producing for the

EU market

The table and further information below contain the specifications of the gowns Dutch hospitals normally use We are therefore

looking for these products or equivalent ones

Requested Currently used Requirements

Protective 3027102 SMS or com parable long sleeve tricot cuff covering the

Aprons 84760 or 84773 PE about 80 x 125 cm Halter aprons

Surgical gowns Surgical gown HP L LL XXL XXLL Note sizes are not standardised worldwide

All gowns are required to have a CE marking according to the European Guideline for personal protective equipment
89 6S6 EEC 2 fhttps osha europa eu nl leqislation directives 34 and according to the Directive on Medical Devices

93 42 EEG 10 f https eur lex europa eu LexUri Serv LexUriServ do uri CONSLEG 1993L0042 20071011 en PDF

If you identify producers and production locations in your country we request that you identify a contact at management level

and send the available information to our colleagues at EZK

i|Q 2fl 1 o 2e | I 1 o 2e l@minezk nl

and

|lO 2E|jlO 2e | 10 2e l@rvo nl

Kindly include in CC our colleagues at BZ DIO

| i0 2e || lo 2e | I0 2e | a minbuza nl

Of course you can also contact them with questions for clarification about this request

Many thanks on behalf of EZK and myself for your efforts in helping to provide a sufficient supply to Dutch hospitals

Kind regards
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Help save paper Do you really need to print this email

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u

is toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s verbonden aan het elektronisch verzenden van
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